
číslovaného dodatku  k Zmluve o poskytnuti' NFP,  ktorého návrh  pripraví  Poskytovateľ v súlade
so schválenou zmenou Zmluvy o poskytnutí NFP a zašle na odsúhlaseníe  Prijímateľovi.

6.14    Zmeny  Zmluvy  o poskytnuti'  NFP,  ktoré  iniciuje  Poskytovatel'  a ktoré  nie  sú  osobitne  riešené

v iných    ustanoveniach    Zmluvy    o poskytnuti'    NFP    (napríklad    v prípade    zmien    zdôvodu
aktualizácie  zmluvy  alebo  VZP  v zmysle  odseku  6.2  tohto  článku  zmluvy),  sa  vykonajú  na
základe pi'somného, očíslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP. Poskytovateľ môže obsah
zmeny   vopred   ústne,   elektronicky   alebo   pi'somne   komunikovať   s pr;ji'mateľom   a následne
dohodnuté    znenie    zapracovat'    do    návrhu    pi'somného    aočíslovaného    dodatku    k zmluve
o poskytnuti'  NFP  alebo  priamo  pripraviť  návrh  pi'somného  a  oči'slovaného  dodatku  k Zmluve
o poskytnutí NFP a zaslať ho na odsúhlasenie Priji'matel'ovi.

6.15    Maximálna výška NFP  uvedená v  článku  3  odsek 3.1  zmluvy nie je  ustanoveniami  tohto článku

6 dotknutá.

6.16    Zmluvné   strany   sa   dohodlí   asúhlasia,   ži`  všetky  zmeny  v  Systéme   riadenia   EŠIF,   Systéme

finančného  riadenia alebo v  Právnych  dokumentoch, z ktorých  pre  mji'mateľa vyplývajú  práva
a povinnosti alebo ich zmeny sú pre Prijímateľa záväzné, a to dňom ich Zverejnenia.

6.17   Na schválenie zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP, ani na uzatvorenie dodatku Zmluvy o poskytnuti'
NFP bez predchádzajúceho schválenia zmeny, ktoráje obsiahnutá v predmetnom dodatku Zmluvy
o poskytnuti' NFP, nie je právny nárok.

7.     ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

7.  1     Zmluva  o  poskytnuti'  NFP  nadobúda  platnosť  dňom  neskoršjeho  podpisu  Zmluvných  strán  a

účinnosť v súlade s § 47a Občianskeho zákonníka nadobúda kalendámym dňom nasledujúcim po

dni jej zverejnenia Poskytovatel'om v Centrálnom registri zmlúv. Povinnosť zverejnenia sa netýka

tých  častí Zmluvy o NFP,  ktoré obsahujú  informácie  podliehajúce ochrane  v zmysle  všeobecne

záväzných   právnych   predpisov,   najmä  ochrane   práv   duševného   vlastníctva  (napr.   zákon   č.

185/2015 Z. z. Autorský zákon v zneni' neskorši'ch predpisov, zákon č. 527/ 1990 Zb. o vynálezoch

priemyselných  vzorov  a  zlepšovaci'ch  návrhov  v zneni' neskorších  predpisov,  zákon  č.  517/2007
Z.   z   .   o  úžitkových   vzoroch   a  o  zmene  a  doplneni'  niektorých   zákonov  v znení  neskorších

predpisov).  Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  ak  Poskytovateľ  aj  Priji'matel'  sú  obaja  povínnými
osobami   podl'a   zákona   o slobode   infomácii',   prvé   zverejnenie   Zmluvy   o   poskytnutí   NFP

zabezpeči' Poskytovatel' a o dátume zverejnenia Zmluvy o poskytnutí NFP infomuje Priji'mateľa.

V súlade  s  §  5a  ods.13  zákona  o slobode  informácie je  prvé  zverejnenie  Zmluvy  o poskytnutí

NFP rozhodujúce.    Ustanovenia o  nadobudnutí  platnosti  a  účinnosti  podl'a tohto  odseku  7.1  sa

rovnako vzt'ahujú aj na uzavretie každého dodatku k Zmluve o poskytnuti' NFP.

7.2.     Zmluva o poskýnuti' NFP sa uzatvára na dobu určitú ajej  platnosť a účinnosť konči' schválením

poslednej Následnej monitorovacej správy, ktorúje Priji'mateľ povinný predložit' Poskytovateľovi
v súlade s ustanoveni'm článku 4 odsek 5 VZP a v pri'pade ak sa na Projekt nevzťahuje povinnosť

predkladania Následných monitorovacích správ, konči' platnosť a účinnosť Zmluvy o poskytnutí
NFP Finančným ukončením Projektu, s výnimkou:

a.     článku   10,12  a  19    VZP,  ktorých  platnosť  a účínnosť  končí  31.  decembra  2028  alebo  po

tomto dátume vysporiadani'm finančných vzťahov medzi Poskytovatel'om a Prijímatel'om na

základe Zmluvy o poskytnuti' NFP, ak nedošlo k ich vysporiadaniu k 31. decembru 2028;

b.    tých   ustanoveni'   Zmluvy   o poskytnutí   NFP,   ktoré   majú   sankčný   charakter   pre   prípad

porušenia povinnosti' vyplývajúcich pre Priji'mateľa (z článkov  10,  12 a  19 VZP), s výnimkou
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